


nei sentimenti: luoghi di magia, emoziona
romantici e pittoreschi, di luci e colori indi
di scenari sorprendenti e imprevisti. ..

Luoghi che ci parlano d’amore e che sanno insi itare
e fare da cornice perfetta ai nostri sentime

The “Way of The Heart” is an itinerary that plac
capable of arousing great emotions, magical, stirring places,

perhaps even heart-rending for the romantic g(eauty of the vie
stunning light and colours, surprising and unexpected scenari
Places that will speak of love, encourage love, and arouse ou
feelings through the sheer perfection of the setting.
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In Abruzzo the ways of the heart will meander through a unique
tapestry of landscape, nature and culture. Here, in just a few
kilometres, the visitor will fi nd golden sandy beaches as well
as the highest Apennine peaks, with innumerable itineraries for
exploring gentle valleys and green hills, scattered with ancient
villages, enchanting castles, breathtaking landscapes and untold

traditions.
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Anche ['artigianato abruzzese, come ad esempio la sua tradizione orafa, Even the decorative arts in this region, for instance its jewellery,
parla il linguaggio del cuore: una tradizione che offre gioielli ricchissimi speak the language of the heart, in a tradition that offers rich,

e orgogliosi come la Presentosa (splendido pendaglio in filigrana, meaningful items like the “Presentosa” (a splendid filigree
tipico pegno d’amore) o femminili e sensuali come le Cioccaglie pendant that is a typical love token), or feminine, sensual like
(grandi orecchini a navicella o a mezzaluna), le Manucce the “Cioccaglie” (large half-moon earrings), or the “Manucce”
(caratteristiche ed originali fedi nuziali) o 'Amorino (dono nuziale (original wedding rings) or the “Amorino” (wedding present

per la promessa sposa), prodotti nelle splendide cornici rinascimentali for the fiancée), produced in lovely Renaissance towns like

di Pescocostanzo e di Scanno. Pescocostanzo and Scanno.
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Nor can we fail to mention the many hamlets and castles,

which we fi nd increasingly intact, welcoming and spectacular

as we climb deeper into the mountains and inland plateaux; the
historical residences available as accommodation or for organizing
memorable events; the unique “trabocchi” fi shing platforms set
along the coast, perfect for romantic candlelit evenings. ..

There is no doubt about it: a holiday in Abruzzo can be as romantic
as it is relaxing, with local traditions and pace of life guaranteeing
those emotions no longer found elsewhere.
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